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COMISIÓN PREPARATORIA

ACTA DE LA SESIÓN CELEBRADA EL 25 DE ABRIL DE 2001



En la ciudad de Washington, a las diez de la mañana del miércoles 25 de abril de 2001, celebró sesión la Comisión Preparatoria de la Asamblea General.  Presidió la sesión el Embajador Humberto de la Calle Lombana, Representante Permanente de Colombia y Presidente de la Comisión Preparatoria.  Asistieron los siguientes miembros:



Embajador Denis G. Antoine, Representante Permanente de Grenada



Embajador Lionel Alexander Hurst, Representante Permanente de Antigua y Barbuda



Embajador Peter M. Boehm, Representante Permanente del Canadá



Embajadora Laura Elena Núñez de Ponce, Representante Permanente de Honduras



Embajador Hernán R. Castro H., Representante Permanente de Costa Rica



Embajador Diego Abente Brun, Representante Permanente del Paraguay



Embajadora Margarita Escobar, Representante Permanente de El Salvador



Embajador Marcelo Ostria Trigo, Representante Permanente de Bolivia



Embajador Joshua Sears, Representante Permanente del Commonwealth de las Bahamas



Embajador Valter Pecly Moreira, Representante Permanente del Brasil



Embajador Blasco Peñaherrera, Representante Permanente del Ecuador



Embajador Juan Enrique Fischer, Representante Permanente del Uruguay



Embajador Juan Manuel Castulovich, Representante Permanente de Panamá



Embajador Lombardo Martínez Cabezas, Representante Permanente de Nicaragua



Embajador Manuel Rodríguez Cuadros, Representante Permanente del Perú



Embajador Raúl Alberto Ricardes, Representante Permanente de la Argentina



Embajador Miguel Ruíz Cabañas, Representante Permanente de México



Embajador Jorge Valero Briceño, Representante Permanente de Venezuela



Ministro Consejero Jean Ricot Dorméus, Representante Interino de Haití



Segundo Secretario Henry Leonard Mac-Donald, Representante Interino de Suriname



Embajador Ramón Quiñones, Representante Interino de la República Dominicana



Ministra Consejera Alma Gladys Cordero López, Representante Alterna de Guatemala



Consejera Jasmine E. Huggins, Representante Alterna de Saint Kitts y Nevis



Primera Secretaria Rolande Pryce, Representante Alterna de Jamaica



Primera Secretaria Jennifer Marchand, Representante Alterna de Trinidad y Tobago



Primer Secretario Philip St. Hill, Representante Alterno de Barbados



Primera Secretaria Deborah Yaw, Representante Alterna de Guyana



Ministro Jaime Casabianca, Representante Alterno de Colombia



Embajador Thomas A. Shannon, Representante Alterno de los Estados Unidos



Consejero Trevor Vernon, Representante Alterno de Belice



Segundo Secretario Rodrigo Hume, Representante Alterno de Chile



También estuvo presente el Secretario General de la Organización, doctor César Gaviria.


El PRESIDENTE:  Declaro abierta la presente sesión de la Comisión Preparatoria, que ha sido convocada para considerar los asuntos que aparecen en el orden del día, documento AG/CP/OD.310/01.


[El orden del día contiene los siguientes puntos:


1. Recomendación adicional al Proyecto de Temario, propuesto por la Subcomisión de Temario y Procedimientos (AG/CP/SUB.TP-36/01 add. 2)

2. Proyecto de Calendario para el trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General (AG/CP/doc.627/01)

3. Aprobación de las actas de las sesiones celebradas el 26 de mayo y el 12 de octubre de 2000 (AG/CP/ACTA 302/00 y AG/CP/ACTA 305/00)

4. Otros asuntos.]

La Presidencia se permite informar a los señores Representantes que ha recibido de la Misión Permanente de México la solicitud de incluir dos temas en el proyecto de temario, documento AG/CP/doc.628/01.  El documento está siendo distribuido por Secretaría y, de no haber objeción a esta solicitud, se tratará inmediatamente después de iniciar el primer punto de agenda.  Pregunto si hay objeciones sobre el particular.  No las hay.  Por lo tanto, ha sido aprobado el orden del día con la adición solicitada por México.

RECOMENDACIONES ADICIONALES SOBRE EL PROYECTO DE TEMARIO PROPUESTO

POR LA SUBCOMISIÓN DE TEMARIO Y PROCEDIMIENTOS

El PRESIDENTE:  Como recordarán los señores Representantes, en la pasada sesión celebrada el 18 de abril, luego de escuchar la presentación que hiciera el Embajador Hernán Castro, Representante Permanente de Costa Rica, en su calidad de Presidente de la Subcomisión de Temario y Procedimientos, y las observaciones formuladas por las delegaciones en torno al proyecto de temario, esta Comisión acordó incluir en el proyecto de temario el tema relacionado con los nuevos mecanismos de cooperación técnica de la OEA a la luz de los mandatos de las Cumbres de las Américas, la Agencia Interamericana para la Cooperación y el Desarrollo, aprobar el proyecto de temario a los fines previstos en el artículo 31 del Reglamento de la Asamblea General, y, a solicitud de dos delegaciones, se acordó posponer la consideración de la inclusión en el proyecto de temario de los siguientes temas:  (1) labores de carácter permanente de los jueces de la Corte Interamericana de Derechos Humanos y de los comisionados de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, (2) el acceso a la justicia de las víctimas de violaciones a los derechos humanos, (3) Declaración Americana sobre los Derechos y la Atención de las Personas Privadas de Libertad, (4) los derechos humanos y el medio ambiente y, por último, (5) mecanismos de alerta temprana para la salvaguarda de los principios democráticos.


Cabe recordar que el proyecto de temario está basado en el proyecto preliminar que esta Comisión transmitió oportunamente a los Gobiernos de los Estados Miembros.  Incluye aquellos temas que encomiendan mandatos al Consejo Permanente o al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral y a los órganos y entidades de la Organización y aquellos que proponen para su inclusión los Gobiernos de los Estados Miembros, como ha sido el caso de Costa Rica, Bolivia, Argentina, Antigua y Barbuda, entre otros, y hoy México.


Con esta breve introducción, quisiera preguntar al Embajador Hernán Castro si desea presentar información adicional sobre los temas mencionados o sobre la inclusión de algún nuevo asunto.  Señor Embajador Castro, tiene usted la palabra.


El PRESIDENTE DE LA SUBCOMISIÓN DE TEMARIO Y PROCEDIMIENTOS:  Muchísimas gracias, señor Presidente.


Tengo entendido que usted me dio la palabra para elaborar más sobre los asuntos que habíamos presentado anteriormente, lo cual procederé a hacer de inmediato.  El Gobierno de Costa Rica, al ser sede de la próxima Asamblea General, tiene la mejor voluntad y empeño de presentar ante la Organización de los Estados Americanos temas que enriquezcan la agenda de esta Organización en dos aspectos fundamentales según la Carta de la OEA:  la democracia y los derechos humanos.


Costa Rica presentó propuestas a la Cumbre de las Américas sobre estos mismos temas.  Hoy día se ha cristalizado la aspiración de una Cláusula Democrática, que encontró eco y consenso en los treinta y cuatro países del Hemisferio.  Por otro lado, ha quedado también plasmado en la Declaración y el Plan de Acción de Quebec el mandato de que todos los países americanos continuemos con la tarea de fortalecer el sistema interamericano de derechos humanos.

Parece oportuno también señalar que la Declaración de la ciudad de Quebec establece dos tareas específicas que se deben realizar en el marco de la próxima Asamblea General de San José:  la preparación de una Carta Democrática Interamericana e, igualmente, el inicio de acciones específicas en aras del perfeccionamiento y fortalecimiento del sistema interamericano de protección de los derechos humanos, todas ellas consecuentes y concordantes con las propuestas que se discuten actualmente en la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, tan bien dirigida por la distinguida Embajadora de El Salvador.


Deseo aclarar también que la Misión Permanente de Costa Rica, en apego al artículo 29 y siguientes del Reglamento de la Asamblea General, ha presentado como temas nuevos los que no han sido acordados en Asambleas anteriores, según reza el citado artículo; es decir, temas que no están comprendidos en resoluciones anteriores de la Asamblea General, aunque algunos de ellos ya se han presentado formalmente en la Organización y son de conocimiento de todas las distinguidas Delegaciones.


En consideración de lo anterior, el Gobierno de Costa Rica desea presentar cuatro nuevos temas, para que sean considerados, estudiados y debatidos por las distintas comisiones y grupos de trabajo u órganos del Sistema, como son la Corte y la Comisión Interamericana de Derechos Humanos.  Paso a señalar a continuación dichos temas.

1. Labores de carácter permanente de los jueces de la Corte y los comisionados;

2. El acceso a la justicia de las víctimas de violaciones a los derechos humanos;

3. Una declaración americana sobre los derechos y la atención de las personas privadas de libertad;

4. Los derechos humanos y el medio ambiente.

Teniendo presente que la Cumbre de las Américas de la ciudad de Quebec se ha manifestado en forma amplia sobre la Cláusula Democrática y la tarea de sacar adelante la Carta Democrática Interamericana en la próxima Asamblea General, en San José, mi Delegación desea unificar el debate sobre las acciones y mecanismos para la salvaguarda de los principios democráticos en una sola vertiente.  Por ello hemos decidido hacer converger los esfuerzos con la distinguida Delegación del Perú, que asimismo ha presentado, como tema para el Diálogo de los Jefes de Delegación de la próxima Asamblea General, la Carta Democrática Interamericana.


Paso ahora a hacer una breve consideración de los cuatro temas nuevos.  En cumplimiento del artículo 36 del Reglamento de la Asamblea General, la Misión Permanente de Costa Rica ha presentado al Secretario General dos proyectos convencionales para que sean considerados por las distinguidas Delegaciones.


El primero es el proyecto de Protocolo Facultativo a la Convención Americana sobre Derechos Humanos, que responde al mandato establecido por la Cumbre, respecto a que los Estados faciliten el acceso de las personas al sistema interamericano de protección de los derechos humanos.

El segundo proyecto es la Declaración Americana sobre los Derechos y la Atención de las Personas Privadas de Libertad.  Las tres reuniones de Ministros de Justicia de las Américas han considerado la necesidad de abocarse a la política penitenciaria y los procesos de reforma que deberían ser encaminados a la readaptación y reinserción social del detenido o sentenciado.

Como tarea natural de este proceso es fundamental que la OEA inicie el estudio de esta problemática y pueda elaborar un documento que recoja las principales recomendaciones para enfrentarla adecuadamente.


Costa Rica presenta el proyecto como un aporte inicial que debe ser estudiado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y, por supuesto, por todas nuestras Delegaciones.


La Cumbre de las Américas encomienda que la Asamblea General otorgue un mandato para examinar la posibilidad de que la Corte y la Comisión Interamericana de Derechos Humanos funcionen de manera permanente, es decir, que los jueces y comisionados tengan una presencia diaria tanto en el tribunal como en la Comisión.  Esta transición deberá ser planeada en conjunto por ambos órganos y deberán tomarse las medidas necesarias para lograrla gradualmente, incluyendo la revisión de emolumentos e incompatibilidades de los jueces y comisionados.


Finalmente, señor Presidente, creemos que la OEA debe iniciar un esfuerzo por ligar y complementar las acciones de protección de los derechos humanos y el medio ambiente.  Una primera etapa sería encomendar el estudio del tema a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos junto con la Unidad de Desarrollo Sostenible y Medio Ambiente de la OEA, en aras de alcanzar mecanismos o instrumentos de protección de los derechos humanos y el medio ambiente que traten, de forma unificada, las líneas de convergencia de ambos temas.


Muchísimas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias, señor Embajador.  Ofrezco ahora la palabra a los señores Representantes que quieran referirse a este asunto.  Tiene la palabra el Representante Permanente del Perú.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL PERÚ:  Muchas gracias, señor Presidente.


Mi Delegación ha escuchado con mucha atención las propuestas efectuadas por la Delegación de Costa Rica.  Entendemos, en consecuencia, que la inicial propuesta de introducir como punto 20 el tema de los mecanismos de alerta temprana quedaría sin efecto, ya que es un tema englobado dentro de la propuesta de Carta Democrática Interamericana.

Mi Delegación concuerda plenamente con esta apreciación efectuada por la Delegación de Costa Rica y, al mismo tiempo, quiere expresar su respaldo a las propuestas que ha introducido respecto del temario de la próxima Asamblea General.


Nos parece que las cuestiones relativas al acceso a la justicia de las víctimas de violaciones de los derechos humanos es un tema que ha estado en el centro de las reflexiones del Consejo Permanente y de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, por su estrecha vinculación con el fortalecimiento del sistema interamericano de protección de los derechos humanos.  Creemos que es también un asunto que ha sido tocado y, de alguna manera, ya avanzado en su concreción tanto en la modificación del Reglamento de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos como en el nuevo Reglamento de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.


La Delegación del Perú, señor Presidente, respalda la iniciativa para incluir este tema así como los otros que ha sugerido la Delegación de Costa Rica.

Muchas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Gracias, señor Embajador del Perú.  Tiene la palabra el Embajador de México.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE MÉXICO:  Muchas gracias, señor Presidente.


Después de escuchar las intervenciones de nuestros colegas de Costa Rica y del Perú, la Delegación de México desea dejar registrado su apoyo a las propuestas de los cuatro temas a los que se ha referido mi colega de Costa Rica, porque, en efecto, hay un apoyo unánime expresado por nuestros Jefes de Estado y de Gobierno para que se elabore, en el marco de la próxima Asamblea General de la Organización, una Carta Democrática Interamericana.  En ese sentido, desde luego, conviene tener una sola vía para este importante tema, que no hace, entonces, necesario seguir con la consideración del tema de mecanismos de alerta temprana para la salvaguarda de los principios democráticos.


De modo que México apoya los cuatro temas a los que se refirió la Delegación de Costa Rica y, asimismo, registra su sumo interés de trabajar en el tema de la Carta Democrática Interamericana.


Muchas gracias.


El PRESIDENTE:  Gracias, señor Embajador de México.  Tiene la palabra el Representante Permanente del Paraguay.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL PARAGUAY:  Gracias, señor Presidente.

Mi Delegación desea también manifestar, como lo han hecho los distinguidos Embajadores que me precedieron en el uso de la palabra, que el Paraguay apoya con entusiasmo la propuesta de una Carta Democrática Interamericana y saluda la iniciativa de la distinguida Delegación de Costa Rica de hacer converger este punto, que aparecía en su propuesta original como punto 20, con la propuesta presentada por la distinguida Delegación del Perú.  De esa manera abreviaremos y agilizaremos los trabajos, evitaremos complicaciones y, probablemente, tendremos un mejor resultado.


Con respecto a los otros puntos, también mi Delegación ve con buenos ojos las propuestas presentadas por el distinguido Embajador de la República de Costa Rica.  Sin embargo, quisiera hacer dos consultas a los efectos de clarificar exactamente el sentido de lo que aparece como propuesta del punto 11 y propuesta del punto 12.

Empezando por el punto 12, el tema es el acceso a la justicia de las víctimas de violaciones a los derechos humanos.  Como bien dijera el distinguido Embajador del Perú en el marco del diálogo para el fortalecimiento y el perfeccionamiento del sistema, que se realiza en la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, se han logrado varios avances, entre otros, las modificaciones de los reglamentos tanto de la Corte como de la Comisión, lo cual ha permitido que ya desde ahora, una vez que estos reglamentos han sido modificados, se consagre en la práctica el principio del acceso de la víctima a la justicia, a la instancia de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.


¿Cuál sería el alcance de la propuesta de Costa Rica?  Esta es la pregunta que hago con respecto al punto 12.


Con respecto al punto 11, que tiene que ver con labores de carácter permanente, también hemos estado debatiendo en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos el tema de la conveniencia o el deseo de que eventualmente nos vayamos moviendo, de manera gradual y progresiva, hacia una institucionalización permanente de estos órganos, es decir, hacia un funcionamiento permanente tanto de la Corte como de la Comisión, pero como un objetivo al cual tendemos, no como algo que podemos obtener en el corto plazo sino en un plazo un poco más extendido.


Por eso quisiera también consultar con el distinguido Embajador el alcance de esta propuesta de Costa Rica en lo que tiene que ver con el punto 11.


Muchas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Gracias, señor Embajador.  Supongo que el Embajador de Costa Rica dará respuesta más adelante.  Por lo tanto, concedo la palabra a la Representante de Guatemala.


La REPRESENTANTE ALTERNA DE GUATEMALA:  Muchas gracias, señor Presidente.


La Delegación de Guatemala, al igual que lo hicieran los distinguidos Embajadores que me han precedido en el uso de la palabra, desea expresar su pleno apoyo a la propuesta de Costa Rica y a su iniciativa de retirar el tema sobre mecanismos de alerta temprana para la salvaguarda de los principios democráticos, por las razones ya expresadas en esta sala.


La Delegación de Guatemala desea hacer una observación en relación con el punto 13.  Nosotros entendemos y damos toda la prioridad, como Delegación, al tema sobre los derechos y la atención de las personas privadas de la libertad.  Sin embargo, no sabemos si el enfoque que debería darse al debate de este tema sería con la elaboración de una declaración, de una convención o de otro instrumento.  Es decir, nosotros apoyamos el debate y la discusión del tema, pero queremos dejar sentado que en este momento no podemos pronunciarnos sobre la conveniencia de una declaración americana.


Muchas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Concedo la palabra a la Representante de la Argentina.


La REPRESENTANTE ALTERNA DE LA ARGENTINA:  Gracias, señor Presidente.


Teniendo en cuenta el capítulo “Fortalecimiento de los sistemas de derechos humanos”, adoptado en ocasión de la Cumbre de las Américas en Quebec, nuestra Delegación apoya los proyectos y propuestas recientemente mencionados por la Delegación de Costa Rica, así como la propuesta de convergencia con la temática de la Carta Democrática Interamericana, a la cual hizo referencia el señor Representante del Perú.


Muchas gracias.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Concedo la palabra a la señora Representante de El Salvador.


La REPRESENTANTE PERMANENTE DE EL SALVADOR:  Muchas gracias, señor Presidente.


En primer lugar, quisiéramos agradecer al Embajador Hernán Castro, Representante Permanente de Costa Rica, por la presentación que nuevamente hace de estos temas para ser incluidos en el temario de la próxima Asamblea General.


Mi Delegación, como una cuestión de principio, siempre acoge las iniciativas de las distintas Delegaciones sobre la inclusión de temas que a su juicio sean de importancia hemisférica.  Así es que, con esos dos parámetros en mente, mi Delegación quisiera apoyar las propuestas de Costa Rica para la inclusión de los cuatro temas, aunque es cierto que hemos venido estudiando con bastante profundidad el tema 11 en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos y que esta cuestión sea quizás uno de los aspectos centrales en el marco del fortalecimiento.


En cuanto a los temas 12 y 14, quizás podría apuntarse a un estudio de los mismos y, en cuanto al tema 13, sería interesante escuchar lo que solicitaba el Embajador del Paraguay y la Delegada de Guatemala, en cuanto que este es un tema que está en el marco del proceso de la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas.  Así, quizás podría visualizarse una orientación que dirija esta temática hacia ese proceso.


Nuevamente agradecemos a Costa Rica y a su Embajador la presentación de estos temas y nos unimos a lo que se visualiza será una situación de consenso.


Gracias.


El PRESIDENTE:  Ninguna otra Delegación ha solicitado la palabra.  Por lo tanto, preguntaría al señor Embajador de Costa Rica si le parece que debe proceder a absolver las cuestiones planteadas por Paraguay, Guatemala y, de alguna manera, El Salvador.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE COSTA RICA:  Señor Presidente, pido un breve receso de cinco minutos.


El PRESIDENTE:  Concedido.  Se decreta un receso de cinco minutos.

[RECESO]


El PRESIDENTE:  Tiene la palabra el Embajador Castro, de Costa Rica.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE COSTA RICA:  Quisiera contestar, en forma muy breve, las preguntas que formularon las Delegaciones de Paraguay y de Guatemala.  

La Delegación de Guatemala quería saber si deberíamos elaborar una convención o una declaración.  Creo que este podría ser uno de los primeros puntos que se pondría a discusión cuando se estudie este tema.  Si una convención es vinculante, una declaración tiene otros alcances.  Cabalmente se trata de eso, de que entremos a estudiar este tema que nuestra Delegación considera tan importante.


En cuanto a la pregunta formulada por el Embajador del Paraguay, yo le diría que si bien es cierto que los reglamentos son el primer paso hacia la participación de la víctima ante la Corte, no son suficientes para que la persona pueda decidir acceder o no a este alto tribunal.  Costa Rica considera que el acceso de la víctima va más allá de los instrumentos jurídicos, ya que también se necesitan medidas administrativas y de funcionamiento general del sistema.


Muchas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Ofrezco la palabra a los señores Representantes.  Tiene la palabra el señor Representante del Paraguay.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL PARAGUAY:  Muchas gracias, señor Presidente.  Sólo queremos agradecer al distinguido Embajador Castro por la información suministrada y reiterar, tal como lo habíamos expresado en un principio, que la Delegación de mi país también acompaña la introducción de estos temas y agradece las precisiones de los alcances de las propuestas.


Es todo.  Gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Tiene la palabra la Representante de Guatemala.


La REPRESENTANTE ALTERNA DE GUATEMALA:  Gracias, señor Presidente.


La Delegación de Guatemala también quisiera agradecer al Embajador Castro por la información adicional que ha proporcionado y por las aclaraciones y explicaciones sobre la consulta de Guatemala.


Muchas gracias.


El PRESIDENTE:  Tiene la palabra el señor Representante de Costa Rica.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE COSTA RICA:  
/… como formalismo, que sería que, entonces, el punto 20 que tenía Costa Rica queda fuera.  Agradezco mucho a todas las Delegaciones su cooperación y su atención.  Muchas gracias.


El PRESIDENTE:  Tiene la palabra la Delegación del Canadá.


La REPRESENTANTE ALTERNA DEL CANADÁ:  Thank you, Mr. Chairman.  I apologize profusely, on behalf of the Canadian Delegation, for raising the matter of two additional topics for the agenda.  However, most of us and our contacts in our capital were in Quebec City from April 12 until yesterday.  Distracted by our work on the Summit, we didn’t have time to go through the agenda, but we do know that there are two items that we would like to add.


The first item appeared in 1999 as resolution AG/RES. 1644 (XXIX-O/99), “The Western Hemisphere as a Land-Mine-Free Zone”, and last year it was subsumed under the general hemispheric security resolution AG/RES. 1744 (XXX-O/00), “Cooperation for Security in the Hemisphere.”  We would wish to see the original topic of the 1999 resolution reflected as a separate item this year, in view of the fact that Canada is preparing a special resolution in support of the Third Meeting of the States Parties to the Ottawa Convention, to be held in Managua.


The second topic that we would ask to be included appeared last year as resolution AG/RES. 1731 (XXX-O/00), “Support for the United Nations Convention on Transnational Organized Crime,” and was a separate agenda item.  We know that there has been progress regarding the Convention and its protocols, but we wish to draw specific attention to support for it in the Hemisphere, as we did last year, since it was also an important issue raised at the Quebec Summit.


Thank you.


El PRESIDENTE:  Gracias.  Ofrezco la palabra a los señores Representantes para tratar los temas planteados por la Delegación del Canadá.  Tiene la palabra el Representante de Grenada.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE GRENADA:  Thank you, Mr. Chairman.  

I am a little bit unsure of where I am with regard to the topics.  However, since we are discussing additional recommendations to the draft agenda of the thirty-first regular session of the General Assembly, I wish to bring the attention of member states to item 40, bearing in mind what just happened in Quebec City.

Those of us who were present at the Summit came away with the impression that something good happened in Quebec City.  It is in that light that I am hoping and asking that all member states will give resounding support to the inclusion of this item so that we can discuss the hopes and the infrastructure of our institutions.

So far, Mr. Chairman, all that we have talked about is building institutions, but we must also focus on what keeps the institutions going.  What is the purpose?  What is the function of the institutions for our people?

Mr. Chairman, I ask for the support of all member states for the inclusion of the new technical cooperation mechanism on the agenda.  In that way, we can bring to the General Assembly the focus on the Inter-American Agency for Cooperation and Development (IACD).  Thus, what we were charged with, coming out of Quebec City, will be given priority and not just dialogue.  It is in this regard that I seek the pledge of all member states for inclusion of item 40 on the agenda of the General Assembly.

Thank you, Mr. Chairman.


El PRESIDENTE:  La Secretaría me informa que el punto 40 fue ya incluido como punto 35.  Creo que de esa manera queda resuelta la inquietud de Grenada.  Queda, por lo tanto, por decidir los cuatro puntos planteados por el señor Representante de Costa Rica, que ha excluido el quinto, como está claro, y los dos puntos planteados por la Delegación del Canadá.


Tiene la palabra el señor Representante de México.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE MÉXICO:  Perdón, señor Presidente.  Pedí la palabra para referirme también a dos puntos adicionales que la Delegación de México tiene, dos temas que ya estaban en el temario de los años anteriores, precisamente porque no estaba claro si ya se habían aprobado los cuatro puntos de Costa Rica que mi Delegación apoyó.  Por supuesto,  también apoyamos los dos puntos que menciona la Delegación del Canadá.


De modo que, si es apropiado, señalo que hay dos propuestas de México que son:  (1) el apoyo interamericano al Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares y (2) la consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en América Latina y el Caribe, Tratado de Tlatelolco.

Reitero, estos dos temas ya estaban en el temario de los períodos de sesiones anteriores de la Asamblea General, y ojalá en este momento podamos apoyarlos todos.  Gracias.


El PRESIDENTE:  Señor Embajador Ruíz Cabañas, en efecto, usted está programado para intervenir enseguida respecto de esos temas.  Tiene la palabra el Representante del Perú.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL PERÚ:  Muchas gracias, señor Presidente.


En primer lugar, quisiera expresar la complacencia de la Delegación del Perú por haberse incorporado el tema 40 como tema 35 del temario, ya que hacemos nuestras las reflexiones y las opiniones señaladas por la Misión de Grenada respecto de la importancia de este tema y del énfasis que se le dio en la Cumbre de Quebec.


Apoyamos también, señor Presidente, los dos temas sugeridos por Canadá.  Creemos que el desminado es parte de las actividades de la Organización y es un tema que atañe a intereses compartidos.  La cuestión de la delincuencia internacional organizada, por su propia naturaleza, creo que constituye uno de los temas de lo que podría llamarse la nueva agenda de la OEA a la cual todos nuestros países le están dando asimismo una prioridad.


Tengo entendido que, como usted ha señalado, el Embajador de México presentará los temas relativos al desarme y al desarme nuclear.  Para no volver a tomar la palabra, simplemente quiero señalar que mi país respalda estas dos iniciativas que, entiende, serán objeto de sendos proyectos de resolución en la Asamblea General en San José.

Gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Señores Representantes, está en consideración la inclusión de cuatro puntos propuestos por Costa Rica y dos puntos propuestos por Canadá.  De no haber más observaciones, la Presidencia sugiere que esta Comisión acuerde incluir en el proyecto de temario los temas propuestos e identificados anteriormente.  Así se acuerda.  Aprobado.


Tiene la palabra en seguida el señor Embajador de México.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE MÉXICO:  Muchas gracias, señor Presidente.


Llamo la atención de los señores Representantes al documento AG/CP/doc.628/01, de fecha 24 de abril, que ha sido distribuido esta mañana, el cual contiene una nota de la Misión Permanente de México en la que se solicita la inclusión de dos nuevos temas en el proyecto de temario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

Como podrán ver los señores Representantes, en la nota que me he permitido dirigirle a usted, señor Presidente, la nota OEA-00195 fechada el pasado día 23, nos permitimos sugerir que se incorporen al temario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General dos asuntos que de hecho no son nuevos.  Al contrario, estos dos puntos han estado incluidos en el temario de períodos anteriores de sesiones de la Asamblea General.  El primero es “Apoyo interamericano al Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares” y el segundo es “Consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en América Latina y el Caribe”, conocido como Tratado de Tlatelolco.


Subrayo, estos dos temas ya han estado en el temario de sesiones anteriores.  De hecho, el trigésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General aprobó dos resoluciones sobre estos temas, la resolución AG/RES. 1747 (XXX-O/00) y la AG/RES. 1748 (XXX-O/00), respectivamente.


En ese sentido, la Delegación de México circulará en los próximos días un proyecto de resolución relativo al tema del apoyo interamericano al Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, que esperamos que cuente  con el apoyo de todas las delegaciones como ocurrió el año pasado.

También hacemos mención al proyecto de resolución contenido en el documento CP/CSH-366/01 rev. 1 que ya fue aprobado en el seno de la Comisión de Seguridad Hemisférica el pasado 2 de marzo.  Para que este proyecto pueda ser considerado, desde luego, tiene que inscribirse el tema de la consolidación del régimen establecido en el Tratado de Tlatelolco.


De modo, señor Presidente, que, si no hay objeciones, me parece simplemente natural incluir estos dos temas que se habían omitido del proyecto de temario, para que la Asamblea General, al igual que hizo el año pasado, pueda aprobar pronunciamientos o resoluciones sobre ambos.

Gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Gracias, señor Embajador.  Está en consideración la solicitud de México.  Tiene la palabra el señor Representante del Uruguay.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL URUGUAY:  Señor Presidente, es solamente para apoyar expresamente la iniciativa del Embajador de México.  Me parece muy pertinente que haya traído a colación la necesidad de incorporar estos dos temas al proyecto de temario.  Muchas gracias.


El PRESIDENTE:  Gracias, señor Embajador.  Ofrezco la palabra al Embajador de Costa Rica.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE COSTA RICA:  Seré muy breve, señor Presidente.  Deseo apoyar con todo entusiasmo la propuesta del distinguido Embajador de México.  El Tratado de Tlatelolco es de importancia vital para todos y le damos nuestro apoyo entusiasta.


El PRESIDENTE:  Gracias.  Ofrezco la palabra al Embajador del Paraguay.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL PARAGUAY:  Muchas gracias, señor Presidente.  En el mismo sentido, quisiéramos agradecer al distinguido Embajador de México que haya traído este tema a nuestra consideración y que haya presentado esta propuesta. Además, quisiéramos manifestar también, explícitamente y con entusiasmo, nuestro apoyo.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias, señor Embajador.  Ofrezco la palabra al señor Representante de Nicaragua.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE NICARAGUA:  Gracias, señor Presidente.


La Delegación de Nicaragua apoya plenamente la propuesta de México sobre la prohibición completa de los ensayos nucleares y la consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares.  Ciertamente la preocupación de México es de interés pleno, no solo para el Hemisferio sino para la humanidad entera.


Muchas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias.  Ofrezco la palabra al señor Representante de Antigua y Barbuda.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE ANTIGUA Y BARBUDA:  Thank you, Mr. Chairman.

We fully support the proposal put forward by the Delegation of Mexico for the inclusion of this item, and we urge that the decision be reached by consensus this morning.

Thank you, Mr. Chairman.


El PRESIDENTE:  Muchas gracias, señor Embajador.  Ofrezco la palabra al Representante de Venezuela.


El REPRESENTANTE PERMANENTE DE VENEZUELA:  Señor Presidente, de manera muy entusiasta quiere la Delegación de Venezuela sumarse a la propuesta que ha formulado el Gobierno de México, a través de su Representante, ya que considera que son temas muy importantes que van a consolidar el sistema jurídico interamericano, con miras a la paz y a la seguridad.


Muchas gracias.


El PRESIDENTE:  Gracias, Embajador Valero.  Como no hay objeciones, esta Comisión acordaría la inclusión de ambos temas en el proyecto de temario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General.  Estos temas se incluirían en el orden cronológico que les corresponda y previa consulta con la Misión de México.  Acordado.


La Secretaría General tomará las previsiones necesarias para tratar de distribuir en el día de hoy una versión revisada del proyecto de temario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General.  Agradezco a la Secretaría este esfuerzo.

PROYECTO DE CALENDARIO PARA EL TRIGÉSIMO PRIMER PERÍODO ORDINARIO

DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

El PRESIDENTE:  El siguiente punto del orden del día se refiere al proyecto de calendario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General, documento AG/CP/doc.627/01.


Conforme a los temas que fueron incluidos para el Diálogo de Jefes de Delegación, la Presidencia, con la anuencia del Embajador Hernán Castro, se permite presentar para conocimiento de los señores Representantes el proyecto de calendario que refleja las observaciones formuladas por las delegaciones en la última sesión de esta Comisión.  Como es del conocimiento de los señores Representantes, este proyecto de calendario está sujeto a la aprobación del plenario de la Asamblea General, por lo que todavía gozamos del beneficio del tiempo para poder hacer los ajustes que se consideren necesarios.


Dicho esto y si los señores Representantes no tienen observaciones, acordaríamos en esta instancia tomar nota del mismo y transmitirlo a nuestras correspondientes Cancillerías.  No hay objeciones.  Acordado.

APROBACIÓN DE ACTAS


El PRESIDENTE:  Pasamos al punto 3 del orden del día, la aprobación de las actas de las sesiones celebradas el 26 de mayo y el 12 de octubre de 2000.  Si los señores Representantes no tienen observaciones, se darían por aprobadas.  Pongo en consideración las actas AG/CP/ACTA 302/00 y AG/CP/ACTA 305/00.  No hay objeciones.  Han sido aprobadas.


El último punto del orden del día se refiere a otros asuntos.  Ofrezco la palabra a los señores Representantes.

SOLICITUD DE CORRECCIÓN DE LA TERMINOLOGÍA USADA EN EL PUNTO 12 DEL

PROYECTO DE TEMARIO DEL TRIGÉSIMO PRIMER PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES

DE LA ASAMBLEA GENERAL


El PRESIDENTE:  Tiene la palabra la Representante de Guatemala.


La REPRESENTANTE ALTERNA DE GUATEMALA:  Muchas gracias, señor Presidente.


En forma muy breve, quisiera referirme al informe de la Comisión Preparatoria sobre el proyecto de temario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General, documento AG/CP/doc.624/01 rev. 1.

Este documento contiene la última versión del proyecto de temario del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General.  El punto 12 es el “Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de las Poblaciones Indígenas” y se cita la resolución que da ese mandato, que es la AG/RES. 1708 (XXX-O/00).


La Delegación de Guatemala quiere hacer referencia al cambio de la terminología.  Eso quedó sentado en la Declaración de Santiago, en la Declaración Política de Quebec y también, formal y oficialmente, se cambió el nombre del proyecto en la reciente sesión especial del Grupo de Trabajo sobre Derechos de los Pueblos Indígenas.  En ese sentido, como usted acaba de manifestar que se va a distribuir una versión revisada, quisiéramos que apareciera el nombre apropiado, que es “Derechos de los Pueblos Indígenas”.


Muchas gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Mil gracias.  Tiene usted toda la razón.  La Secretaría tomará nota de sus observaciones, que son atinadas.


Estamos en el punto “Otros asuntos”.  Ofrezco nuevamente la palabra.  No hay solicitudes en tal sentido.  Por lo tanto, se levanta la presente sesión de la Comisión Preparatoria.
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